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Wuchtiger Schlag
Mocne Uderzenie



Andrzej Folfas ur. w 1947 r. w Witowie na Podhalu. 
W latach 1963-67 uczęszczał do renomowanego Liceum Sztuk Plastycznych im. 
A. Kenara w Zakopanem, które ukończył pod kierunkiem profesorów: W. Hasio-
ra, T. Brzozowskiego i A. Rząsy. Nastepnie rozpoczął studia na Akademii Sztuk 
Pięknych w Krakowie na wydziale Architektury wnętrz u prof. J. Ząbkowskiego, 
T. Kutermaka, B. Brauna i A. Sigmunda. Artysta został odznaczony przez Ministra 
Kultury Srebrnym Krzyżem Zasługi oraz Wyróżnieniem Miasta Krakowa jako za-
służony działacz kultury i sztuki. Jego obrazy znajdują się w Muzeum Narodowym 
i Muzeum Historycznym Miasta Krakowa oraz w kolekcjach publicznych i pry-
watnych w kraju i zagranicą.
Na stałe współpracuje z Galerią ARS CRACOVIA w Kolonii, Dominik Rostwo-
rowski Gallery w Krakowie i Galerią Pro Arte Witold Grzymek w Wiedniu.  

Andrzej Folfas geb. 1947 in Witow in der Hohen Tatra. In den 

Jahren 1963-67 besuchte er die renommierte Kenar Kunstoberschu-

le in Zakopane, die er unter der Führung der Professoren W. Hasior,  

T. Brzozowski und A. Rzasy beendete. Anschliessend begann er mit 

dem Studium an der Akademie der Schönen Künste in Krakau, in der 

Fakultät für Innenarchitektur bei den Professoren J. Zabkowski,  

T. Kutermak, B. Braun und  A. Sigmund. Der Künstler wurde vom pol-

nischen Kultusminister mit dem Silbernen Verdienstkreuz sowie mit 

dem Abzeichen der Stadt Krakau für besondere Verdienste in Kunst 

und Kultur ausgezeichnet. Seine Bilder zählen zu den Beständen des 

Nationalmuseums und des Historischen Museums der Stadt Krakau; 

sie befinden sich in vielen öffentlichen und privaten Sammlungen in 

Polen und im Ausland. Andrzej Folfas pflegt eine dauerhafte Zusam-

menarbeit mit ARS CRACOVIA Galerie in Köln, Dominik Rostworowski 

Gallery in Krakau und Galerie Pro Arte Witold Grzymek in Wien.
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 Galerie „Jaszczury“, Krakau
	  KDK Galerie, Krakau

 Galerie der zeitgenössischen Kunst, Hirschberg
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Wuchtiger Schlag

Über das Schaffen von Andrzej Folfas kann man nicht nüchtern und formell schreiben. Versuchte man es gleich-
wohl, hätte der Text nicht zur emotionalen, expressiven und dynamischen Form der Bilder gepasst, die „ihren 
Rahmen sprengen“. Der Versuch, sowohl das Thema als auch die Aussage der Bilder zu analysieren, ist eng mit der 
Übertragung, der im Bild enthaltenden Emotionen auf den Betrachter verbunden. Gleichgültig welches Thema der 
Künstler anspricht, es wird immer durch zwei Aspekte dominiert: die Expression und die Emotion.
Das zentrale Objekt im Schaffen von Folfas ist der Mensch, in den vom Künstler gewählten Situationen und Aufnah-
men. Er zeigt Gesichter in Form von Masken, Frauenakte, aufgewühlte Jazzmusiker, in eigene erotische Phantasien 
verliebte „Voyeure“, Paare im Tanz und in Höhepunkten während des Liebesspiels. Man könnte noch viele Situationen 
aufzählen, in denen die Folfas-Gestalten in seiner künstlerischen Welt eine aktive Rolle spielen.
Sowohl die Akte, als auch die sarkastisch-rätselhaft schauenden Masken, die in einem scheinbaren Stillstand ver-
harren, sind voll von Expression und Energie. Breite Pinsel- und Spachtelstiche, oft vorhandene schwarze Kontur, die 
die vereinfachten, überdimensionalen, gewissermassen kubistischen Formen umreisst; grelle und intensive Farben 
bilden die charakteristischen und elementaren Eigenschaften der Malerei von Andrzej Folfas.
Ein anderes Kapitel im Schaffen von Folfas sind seine Erotik- und Jazz-Zyklen. Die erste Thematik ist in sich selbst sehr 
subtil und intim. Der Künstler spielt hier gewissermassen zwei Rollen; seine eigene und die des „Voyeurs“. Beschämen-
de, peinliche Angelegenheiten behandelt er in der Malerei wie auch gesellschaftlich gleichermassen offen, geradli-
nig und bemerkenswert natürlich. Er mag es, über sie auf eine humoristisch-drastische Art zu erzählen.
Nackte Gestalten in verschiedenen Formationen, Ekstasen, Höhepunkten oder im erotischen Tango erschaffen mit 
ihrer Bewegung und Geste eine unaufhörliche Dynamik. Sie verdeutlichen die Intensität des Erlebens, die Kraft der 
menschlichen Sinne und Wahrnehmungen. Der Künstler überschreitet ausgelassen die Grenzen der Ästhetik. Seine 
Figuren setzten sich über den Realitätsbezug hinweg und sprengen die Bilder.
Die Endeckung des Erotischen in der Jazzmusik, sowie ihr Einfluss auf das eigene Schaffen, formen weitere Überle-
gungen des Künstlers. Es entsteht ein grosser Zyklus über dieses Thema. In einem Interview gesteht Folfas ein, dass 
ihn Jazz schon seit vielen Jahren faszinierte: (Zit.) „Ich besuchte regelmässig mit Henryk den Studentenjazzklub 
Jaszczury. Und weil ich selbst nicht spielen konnte (Henryk hingegen ein hervorragender Pianist war), entschied 
ich mich, meine Eindrücke auf das Leinen zu übertragen. Ein Bild so zu malen, dass es die Art der gespielten Musik 
suggeriert.“ (Czas Krakowski, Sept. 1995)
Die Jazzmen von Folfas suggerieren nicht nur die Dynamik der Musik. Verfallen in einer wilden Trance wedeln sie 
mit ihren Saxophonen, Trompeten, Klarinetten, Celli und anderen Instrumenten. Sie strotzen vor unersättlichem 
Temperament, Lebenslust und Spontaneität. Entkleidete Frauen, sowohl die Instrumente spielend, als auch in eroti-
scher Ekstase verharrend, steigern die erotische Jazz-Atmosphäre. 
Der Künstler entsagt nicht der Lust, am ganzen Geschehen teilzunehmen. Selbstverständlich setzt er sich nicht in 
Form eines Autoportraits in Szene. Für ihn wäre dies viel zu einfach und nicht natürlich. Seine Anwesenheit prä-
sentiert er raffiniert in der Spielart der Farben. Auf diese Art giesst er noch mehr „Öl ins Feuer“. Die Farbgebung 
ist grell, gesättigt und kontrastierend. Damit vollzieht Andrzej einen Trick, er „sticht in die Augen“. Einerseits 
die stark dynamische Komposition, anderseits die intensive Farbgebung bewirken den Eindruck eines WUCHTIGEN 
SCHLAGS, dessen Wirkung den Blick und die Aufmerksamkeit in Galerien und Ausstellungen auf sich zieht. 
In dem Moment drängt sich ein Gedanke von Matisse auf: (Zit.) „Die Kraft der Aussage spricht aus der farbigen 
Oberfläche im Ganzen.“ Die Kraft der Bilder von Andrzej Folfas, bewirkte, dass sich sein Name in „nomen est omen“ 
verwandelte. In Galerien und Privathäusern pflegt man zu sagen: „wir haben auch einen Folfas“. In guten Kunst-
sammlungen sollte er nicht fehlen. 

Daria Kupka-Simon,  Ars Cracovia 7 Jazz | Jazz, Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x140, 1993 Privatsammlung | wł. prywatna
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Mocne Uderzenie

O sztuce Andrzeja Folfasa nie można pisać oschle i formalnie. W przypadku podjęcia takiej właśnie próby, tekst nie pasowałby do emo-
cjonalnej, ekspresyjnej i dynamicznej formy wychodzącej „poza ramy” obrazów.
Próba podjęcia analizy zarówno tematu, jak i wydźwięku tych dzieł, wiąże się z przeniesieniem na odbiorcę emocji zawartych w obrazie. 
Obojętnie jaki temat nie zostałby przez artystę poruszony, będzie zawsze zdominowany przez dwa aspekty: ekspresję i emocje.
Obiektem centralnym malarstwa Folfasa jest człowiek, w wybranych przez artystę sytuacjach i ujęciach. Przedstawia twarze w for-
mie masek, kobiece akty, rozjątrzonych muzyków – jazzmanów, „voyeurów” lubujących się w swojej własnej fantazji erotycznej, pary 
w grach miłosnych uniesień i tańców. Wyliczać można jeszcze wiele sytuacji, w jakich folfasowskie figury biorą czynny udział w jego 
świecie artystycznym.
Zarówno akty, jak i sarkastycznie i zagadkowo spoglądające maski, będące w pozornym bezruchu są pełne ekspresji i energii. Szerokie 
pociągnięcia pędzlem czy szpachlą, często pojawiający się gruby, czarny kontur – obrysowujący uproszczone, wyolbrzymione, poniekąd 
kubistyczne formy, jaskrawość i intensywność barw stanowią charakterystyczne i podstawowe cechy malarstwa Andrzeja Folfasa.
Osobnym rozdziałem w sztuce Folfasa są Erotyki i Jazzmani.
Erotyki – temat sam w sobie bardzo subtelny i intymny. Artysta odgrywa tu jakby dwie role: swoją własną i „voyeurysty”. Zagadnienia 
wstydliwe, poniekąd żenujące traktuje zarówno w malarstwie, jak i towarzysko otwarcie, prostolinijnie i nadzwyczaj naturalnie. Lubi 
o nich opowiadać i czyni to często w niezwykle humorystyczno-drastyczny sposób.
Przedstawiane na płótnach nagie postaci w różnych formacjach, ekstazach, szczytach uniesień lub erotycznym tangu, tworzą swym 
ruchem i gestem nieustającą dynamikę. Ukazują zarówno intensywność przeżycia, jak i siłę ludzkich zmysłów. Artysta swawolnie prze-
kracza granice estetyki. Jego postaci wychodzą z realiów rzeczywistości i poza krawędzie płócien.
Odkrycie erotyzmu także w muzyce jazzowej, oraz jej wpływu na własną twórczość, kształtują dalsze przemyślenia artysty. Powstaje 
obszerny cykl na ten temat. Z wypowiedzi Folfasa wynika, że jazz fascynował go już od wielu lat: „...chodziłem z Henkiem (Słaboszew-
skim) do Jaszczurów, a ponieważ sam nie umiałem grać (Henryk był świetnym pianistą), postanowiłem więc swoje wrażenia przelać 
na płótno. Tak namalować obraz, by sugerował rodzaj muzyki, jaką przedstawia”. (Czas krakowski, wrzesień 1995)
Jazzmani Folfasa sugerują odbiorcy nie tylko dynamiczność muzyki. Wpadają w szaleńczy trans, wywijając saksofonami, trąbkami, 
klarnetami, wiolonczelami i innymi instrumentami. Buchają nienasyconym temperamentem, żywiołem i spontanicznością. Obnażone 
kobiety, grające na instrumentach jak również te będące w ekstazie, potęgują erotyczno-jazzową atmosferę. Artysta nie odbiera sobie 
przyjemności brania w tym wszystkim udziału. Oczywiście nie odzwierciedla siebie w postaci autoportretu. Byłoby to zbyt proste i dla 
niego nienaturalne. Obecność swoją wyrafinowanie prezentuje w formie „gry” barw, dolewa „oliwy do ognia”. Kolorystyka staje się 
ostra, nasycona i kontrastowa. Tym sposobem Andrzej „bije po oczach”. Z jednej strony mocno dynamiczna kompozycja, z drugiej zaś 
intensywny kolor sprawiają, że ma się wrażenie MOCNEGO UDERZENIA, które przykuwa i zwraca na siebie uwagę w galeriach i na 
wystawach. 
W tym momencie nasuwa sie refleksja Matissa: „Siła wypowiedzi dzieła wynika z całości barwnej powierzchni”. Siła obrazów Folfasa 
spowodowała, że jego nazwisko przerodziło się w „nomen est omen”.
W galeriach i domach prywatnych zwykło się mawiać: „mamy Folfasa”. W dobrych kolekcjach sztuki, nie powinno go brakować.

Daria Kupka-Simon,  Ars Cracovia



10Die Maskarade | Maskarada, Öl, Leinwand | olej, płótno, 115x90, 1998 Privatsammlung | wł. prywatna 11

Meine Meinung nach

Die Ungestümheit, das Temperament, die physische Vitalität sowie die Fähigkeit, Farbe und Schärfe der Zeichnung 

wahrzunehmen – all das verdankt Andrzej Folfas in grossem Masse den Bergen. Geboren und grossgeworden 

in Witow, im polnisch–slowakischen Grenzgebiet, kehrt er in seinen farbenfrohen Erzählungen sehr oft in seine 

Jugend zurück. Dann spricht er nicht nur über die weisse Stube, den schwer zu bestellenden Boden, die Saufgelage 

mit slowakischen Grenzbeamten in der Schäferhütte seiner Familie, sondern auch über die Klarheit der Luft, die 

Reinheit der Farben, den malerischen Berggrat und die mit Wäldern bewachsenen Bergwände.

In dieser Zeit, schon viele Jahre vor dem Studienbeginn, hat Folfas seinen eigenen Stil geschaffen und sich als Künst-

ler selbst bestimmt. In seinen Zeichnungen aus jener Periode fallen das synthetische Denken, die Handsicherheit 

und die Beobachtungsgabe auf. Die Arbeiten haben nicht viel an Expression verloren, die für das gegenwärtige 

Schaffen des Künstlers charakteristisch ist und manchmal bilden sie gar – nach einer Bearbeitung – den Ausgangs-

punkt zur Entstehung neuer Bilder. 

Die seit vielen Jahren systematisch vereinfachte Kunst von Andrzej Folfas gewinnt an Ausdrucksfähigkeit. Durch 

den Verzicht auf Details, durch die Form- und Farbvereinfachung versucht der Künstler, möglichst klar seine be-

sitzergreifende, manchmal sogar aggressive Liebe zum Leben darzustellen.

Folfas ist ein ausgesprochener Spasskünstler, der seine Schaffensenergie aus der ständigen Lebensbegeisterung 

schöpft. Die in seinen Bildern oft behandelten  Themen, sind: Erotik, Musik, Tanz, all das also, was im antiken Grie-

chenland mit dem Bacchuskult verbunden war. 
 
						      Dominik Rostworowski 



12Jazzman | Jazzman, Öl, Leinwand | olej, płótno, 115x90, 1999 Privatsammlung | wł. prywatna

Trompeter | Trębacz, Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x140, 1999
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Moim zdaniem

Żywiołowość, temperament, tężyzna fizyczna, umiejętność  postrzegania koloru i ostrości rysunku zawdzięcza Andrzej Folfas w du-
żym stopniu górom. Urodzony i wychowany w Witowie na pograniczu polsko- słowackim, w swych barwnych opowiadaniach często 
wraca do młodzieńczych lat. Mówi wtedy nie tylko o białej izbie, ciężkiej do uprawy ziemi, libacjach ze słowackimi strażnikami 
w należącej do rodziny bacówce, lecz także o przejrzystości powietrza, czystości kolorów, postrzępionej linii gór i porastających 
zbocza lasów.
Wtedy też, na wiele lat przed rozpoczęciem studiów, Folfas stworzył swój styl i określił się jako artysta. W jego rysunkach z tamtego 
okresu uderza syntetyczne myślenie, pewność ręki i umiejętność obserwacji. Prace te niewiele straciły z ekspresji charakterystycznej 
dla obecnej twórczości artysty i niekiedy, poddane obróbce, stanowią nawet punkt wyjścia dla nowych obrazów.
Od wielu lat systematycznie upraszczana sztuka Andrzeja Folfasa zyskuje większą siłę wyrazu. Poprzez rezygnacje z detali, uprosz-
czenie formy i koloru artysta stara się przedstawić nam w sposób możliwie najbardziej czytelny, swą zaborczą, niekiedy wręcz agre-
sywną miłość życia.
Folfas jest artystą wybitnie ludycznym, który swą podnietę twórczą czerpie z nieustannego zachłystywania się życiem. Często po-
jawiającymi się motywami w jego obrazach są: erotyka, muzyka, taniec, czyli jednym słowem to wszystko, co w starożytnej Grecji 
związane było z kultem Bachusa. 

							       Dominik Rostworowski
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Die Püppchen aus dem Zyklus Hommage ā Malevitch  | Laleczki z cyklu Hommage ā Malevitch 
Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x140, 2005 17
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Unvollkommenheit aus dem Zyklus Das Ballett von Diagilev 
Niedoskonałość z cyklu Balety Diagilewa, Öl, Leinwand | olej, płótno, 140x100, 2001 21

Die Nachttoilette 

Nocna toaleta, Öl, Pappe | olej, płótno, 29x19,5, 2006

Ein Schatten in deinem Spiegel 

Cień w twoim zwierciadle, Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x81, 2006
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Never More – Das Diptychon 

Never More – dyptyk, Öl, Leinwand | olej, płótno, 100x140, 2006 23
Leidenschaftliche Liebhaber und kühle Savants 

Kochankowie namiętni i chłodni sawanci, Öl, Leinwand | olej, płótno, 90x122, 2000
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25
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Trost... | Pocieszenie... Öl, Pappe | olej, tektura, 24x19, 2005
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27
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